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Leningrad je varen, trdijo Rusi 
Poročila iz Moskve zatrjujejo, da ne bodo Nemci 

nikdar stopili v Leningrad, drugo največje 
rusko mesto. Dalje se poroča iz Moskve, da 
nemške čete še niso stopile na polotok Krim. 

ANGLEŠKI AVIJATlČARJI SO Ž E NA 
RUSKI FRONTI 
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Nemci bi radi sklenili 
separaten mir z Rusi 

Ankara, Turčija. — Iz diplo-
matskih virov se doznava, da je 
Hitler po nekem posredovalcu 
potipal v Moskvi, če bi bili Ru-
si pripravljeni skleniti mir z 
Nemčijo. Rusi so odgovorili, 
da o tem ni govora in da ne ma-
rajo niti razpravljati o tem. 

Hitler bi stavil za pogoje to, 
da bi obdržal vse kraje, ki jih 
je zasedel dozdaj, razen dodat-
nega ozemlja v Kavkazu. Kar 
se tiče ostale Rusije, bi jo Hit-
ler pustil pri miru. 

o — 
Nemci so aretirali češke-

ga premierja Eliasa 
Berlin, 28. sept.—Takoj za-

tem, ko so nemške oblasti na 
Češkem in Moravskem razgla-
sile obsedno stanje, so zaprle 
tudi češkega premierja, genera-
la Alo jz i ja Eliasa ter ga obdol-
žile veleizdaje. 

o 
40 letnica slovenskega para 

V soboto sta praznovala 40-
letnico srečnega zakonskega 
življenja dobro poznana naša 

I pionirja Mr. in Mrs. Anton Ba-
šca iz 1016 E. 61. St. Hčere, 
zetje, vnuki in številni prijate-
lji so se bili zbrali na hčerinem 
domu, 5903 Bonna Ave. in na-

| pravili v e l i k o presenečenje 
, slavljencema. N.avzoča je bila 
! tudi Mrs. John Mrzlikar, ki ji-
j ma je bila pred 40 leti za tovar-
, šico. Tovariš je bil takrat Luka 
Bašca, ki je zdaj v stari domo-
vini. Otroci so jima poklonili 
košarico cvetja in 40 srebrnih 
dolarjev. Slavljencema v po-
čast sta spregovorila čestitke 
Anton Grdina in Joseph Plev-
nik. Številnim čestitkam se 
pridružujemo tudi mi in zvesti-
ma naročnikoma želimo šemno-
let zdravja in ^reče. 

Kandidat se priporoča 
Med drugimi je kandidat za 

councilmana v 32. vardi Slove-
nec Mirko Rotar. Po poklicu je 
Mr. Rotar dvetličar in fin de-
čko. Toplo se priporoča Slo-
vencem za glasove. 
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Nemci so razglasili na 
Češkem obsedno stanje 

New York, 27. sept. — Radio 
iz Londona naznanja, da so nem-
ške oblasti razglasile na Češkem 
in Moravskem obsedno stanje ra-
di vedno večjih nemirov in sabo-
taže. Poročila zatrjujejo, da je 
bilo zadnje čase mnogo sabotaže 
po čeških tovarnah, pripetilo se 
je več eksplozij v municijskih 
tovarnah in da je bilo iztirjenih 
več vlakov. 

Vojna produkcija v čeških to-
varnah je bila v juliju zmanjša-
na za 30 odstotkov in v avgustu 
pa že za 40 odstotkov, češki de-
lavci izvajajo pasivno rezisten-
co, da se producira kolikor mo-
goče malo vojnih potrebščin za 
nacije. 

o 
Poroka 

V soboto 4. oktobra bo v cer-
kvi Marije V n e b o v z e t e na 
Holmes Ave. ob desetih poroka 
Mary Dejak in Edvarda Miklav-

| čič. Nevesta je hčerka Mrs. Ma-
ry Dejak iz 14207 Thames Ave., 
ženin je pa sin Mr. in Mrs. Joe 

j Miklavčič iz 1198 E. 168. St. Vse 
i najboljše želimo mlademu paru 
j v novem stanu. 

j Slovaki odobrili Poznika 
I Mr. Joseph Poznik, kandidat 
za councilmana v 32. vardi nam 
naznanja, da je dobil od Slova-
ške demokratske lige obvestilo, 
da ga je liga odobrila za coun-
cilmana ter da je naročila vsem 
državljanom slovaške narodno-

s t i , naj volijo v torek za Mr. 
I Poznika. 

Sovjetski pomožni komisar za tujezemske zadeve, Lozovski, 
zatrjuje, da ni stopil niti en nemški vojak še na polotok Krim, ki 
se steza v Črno morje in da Rusi z uspehom odbijajo nemške na-
skoke na to važno rusko postojanko. 

' Nasprotno pa se poroča iz 
Berlina, da je ruska armada 
pred razsulom in da je napočil 
trenutek, ko se bo odločila zma-
ga na nemško stran. Lozovski 
naznanja, da se bije za Lenin-
grad silna bitka, toda je absolut-
no prepričan, da ne bodo Nemci 
nikdar zavzeli Leningrada. Nem-
ci so tukaj že izgubili na deset 
tisoče vojakov, toda naj bodo 
njih žrtve še tako velike, Lenin-
grada ne bodo dobili naciji nik-
dar v roke, trdi Lozovski. 

"Nemci že dlje časa poročajo 
o napredovanju proti Leningra-
du," pravi sovjetski komisar, 
"toda tudi če bi se plazili po tre-
buhu, morali biti že v Lenin-
gradu, ako bi bila njih poročila 
resnična." 

Včeraj je zapadel v Moskvi 
prvi sneg, naznanja radio iz 
Moskve, česar Hitlerjeva arma-
da na fronti ne bo pozdravila 
ravno z veseljem. 

Rusko poročilo od včeraj tudi 
prvič omenja angleške zrako-
plovce na ruski fronti, ki napa-
dajo Nemce ob strani ruskih avi-
jatičarjev. Rusi zelo hvalijo te 
zdrave in ognjevite angleške 
fante. 

o 
Smrtna kazen, ker sta 

poslušala radio 
^Berlin, 27. sept. — Nemške 

oblasti so obsodile na smrt neke-
ga Johanna Wildda iz Nueren-
berga, ker je poslušal radijska 
poročila iz Anglije. Enaka ka-
zen je zadela Poljakinjo Pelagi-
jo Bernstowicz, ki je služila pri 
nekem nemškem zdravniku v 
Grandenzu. 

o 
Nemci so ustrelili zopet 

2 Francoza 
Paris. — V soboto zjutraj so 

nemške oblasti v Parizu ustreli-
le nadaljna dva Francoza. Ob-
tožena sta bila, da sta imela pre-
povedano orožje. 24 ur p"b ob-
sodbi je bila izvršena smrtna ka-
zen. 

1 o 
Chicago. — V Benton Har-

borju, Mich., je dne 21. t. m. 
umrla Mary Savnik, stara 61 let 
in doma iz Domžal na Gorenj-
skem. Njeno truplo je bilo pre-
peljano v Chicago. Tukaj zapu-
šča moža, v starem kraju pa pet 
sester. — Dalje je dne 22. t. m. 
umrl Mate Kanjer, star 63 let in 
doma iz Herljina na Hrvaškem. 

GLASBENA MATICA 
PODA OPERO 

"Cigan baron" 
5. OKTOBRA 
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Jutri naj gre vsak slovenski glas za: 
D <1 ^ — — — — _ _ _ _ _ _ 

W hrvatskega b a n a in j u g o s l o v a n -
skih ministrov v M o n t r e a l 

Nhiv 

1 50 SžZ je slavila 10 letnico obstanka z 
zelo lepim programom 

i>b Ha • 
^ ' v Ž ^ . ^ l e ž b i ^ 

Podružnica! 
l K l 6 t " i c ° obstan-
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štiri ustanoviteljice: Mrs. Jo-
sephine Seelye, ki je vseh 10 let 
tajnica podružnice; Mrs. Carol 
Traven, Mrs. Jennie Suhadol-
nik in Mrs. Elo Heller. 

Nato je bila klicana na oder 
, prva glavna podpredsednica 
1 SŽZ, ga. Frances Rupert, ki je 
v znešenih besedah čestitala po-
družnici ter j o bodrila k na-
daljnem delu. Klican je bil k 

i besedi tudi konzul dr. James 
W. Mally, ki je boter podruž-
nični zastavi. 

Mrs. Maymie Marin je v iz-
razitih besedah podala pomen-
ljivo recitacijo, Ester Zugel je 
pa izrekla pozdrav ameriški za-

(Dalje na 3 strani) 

Sliši se, da bi Italija rada 
sklenila premirje 

London, 29. sept.—Tukaj se 
splošno govori, da bo v kratkem 
padla vlada premierja Musso-
linija in da bo Italija prosila 
zaveznike za premirje. Baje je 
o tem zvedel tudi Hitler, ki je 
takoj zahteval od Mussolinija, 
naj razglasi v Italiji obsedno 
stanje ter izroči vso moč v roke 
nemškim vojaškim' oblastem. 

o 
V sredo prično novi davki 
Od 1. oktobra naprej bomo za-

čeli plačevati nove davke na ra-
ine potrebščine kot: za telefon, 
avtna kolesa in pnevmatiko, na 
žganje in vino, na žveplenke, na 
varnostne shrambe na bankah, 
na igralne karte (ubogi marja-
šarji), na električne žarnice, na 
avte in truke, na kegljišča, glas. 
bene inštrumente, plošče, ledeni-
ce, glediške vstopnice itd, itd. 

Nov grob v domovini 
Primož Modic, 5908 Bonna 

Ave., je dobil iz starega kraja 
žalostno vest, da mu je 14. ju-
nija umrl na Velikih Blokah 
pri Novi vasi oče Janez Modic, 
star 90 let. Bil je dolgoletni 
župan ter spoštovan in priljub-
ljen pri vseh. Doma zapuščajo 
ženo in enega sina, v Clevelan-
du pa pet sinov: Primoža, Jo-
žeta, Matijo, Janeza in Lojze-
ta. Naj počiva mirno v rodni 
zemlji. 

Vaje Slavčkov 
Začenši 4. oktobra bodo imeli 

Slavčki pevske vaje ob sobotah 
popoldne od 2 do 4 v navadnih 
prostorih. 

Nemški bombniki razsuli 
srbsko mesto Užice 

Budapest, 27. sept.. — Dana-
šnja poročila iz Srbije pripove-
dujejo o novih bojih med srbski-
mi komitadži in nemškim voja-
štvom. Nemški bombniki so 
bombardirali in razsuli srbsko 
m§sto Užice, katero so bili zase-
dli komitadži. Pri Doboju v Bo-
sni so trajali boji med srbskimi 
komitadži in nemškimi vojaki 
tri dni. 320 oseb je bilo ubitih. 

Poroča se tudi o spopadu pri 
Rožancih, kjer je padlo 26 "re-
belov," a 14 so jih Nemci ustre-
lili po prekem sodu. 

o— 
Zadušnica 

Jutri ob osmih bo darovana v 
cerkvi Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave. sv. maša za pokoj-
no Margaret Svete. Sorodniki 
in prijatelji so vabljeni. 

K molitvi 
Matere ste prošene, da opozo-

rite svoje hčere, članice dekliške 
Marijine družbe fare sv. Vida, 
da se udeleže nocoj ob 7:30 
skupne molitve za pokojno Mary 
Sever v GrGinovem pogrebnem 
zavodu. 

Spet imajo fanta! 
Družini Mr. in Mrs. Joe Blat-

nik, 1115 E. 61. St. so prinesle 
vile rojenice krepkega fantka, 
ki je že drugi v družini. • Vse je 
zdravo. Naše čestitke! 

Dodatno poročilo 
Pokojna Ana Sulen, katere po-

greb je bil danes dopoldne, zapu-
šča tudi pastorka John Sulen. 

NOVI GROBOVI 
Pauline Tomšič 

V nedeljo zjutraj je umrla v 
Lakeside bolnišnici po kratki 
bolezni mladenka Pauline Tom-
šič, stara 13 let. Njen dom je 
na 21201 Arbor Ave., Euclid, O. 
Tukaj zapušča žalujoče starše, 
Rudolfa in Pauline. Bila je 
članica mladinskega oddelka 
društva Mir, št. 142 SNPJ in 
učenka Eucjid Central višje šo-
le. Pogreb se bo vršil iz Svet-
kovega pogrebnega javoda,- 478 
E. 152. St. Cas pogreba še ni 
določen. 

Anton Kocjan 
V soboto zjutraj ob sedmih 

je nagloma umrl Anton Koc-
jan, star 24 let. Bil je še sam-
ski in je živel na 3576 E. 82. St. 
Pred dvema tednoma mu je 
umrla mati, katero., je zelo po-
grešal. Zapušča brata Franka 
in sestro Louise. Pogreb bo v 
torek zjutraj ob 8:30 iz Ferfo-
liatovega pogrebnega zavoda, 
9116 Union Ave. v cerkev sv. 
Lovrenca. 

Mary Sever 
Včeraj zjutraj ob devetih je 

umrla v Mount Royal sanato-
riju v Royalton, O., Mrs. Mary 
Sever, rojena Jakša, stara 59 
let. Rojena je bila v vasi Vrta-
ča pri Semiču. Njen mož John 
ji je umrl pred tremi leti v S,t. 
Clair, Pa., kjer je družina prej 
stanovala. Mrs. Sever je prišla 
v Cleveland pred enim letom in 
je prebila skoro ves čas v sana-
toriju, drugače pa pri svoji se-
stri Mrs. Agnes Schmuck, na 
E. 67. St. Zapušča pet otrok: 
August, Frank, John, Joseph in 
Mary, tri sestre: Mrs. Agnes 
Schmuck, Mrs. Ano Bandi in 
Mrs. Muniza ter brata Steve 
Jakša, vsi v Clevelandu. Tru-
plo bo ležalo v Grdinovem po-
grebnem zavodu od treh popol-
dne danes do polnoči, nato bo 
pa poslano v St. Clair, Pa., kjer 
bo položeno v družinsko grob-
nico. Naj počiva v miru, pre-
ostalim naše iskreno sožalje. 

o 
Zahvala dobrim ljudem 

Mary Lustig, 1157 Norwood 
Rd. se želi tem potom zahvaliti 
za številne obiske, cvetlice, kar-
te in druga darila tekom bolez-
ni. Ravno tako tudi sosedam, 
ki so jo negovale v bolezni, iz-
virajoče iz avtne nezgode. 

* 

14. obletnica 
V sredo ob osmih bo darovana 

v cerkvi sv. Pavla na 40. cesti sv. 
maša v spomin 14. obletnice smr-
ti Alojzija Ponikvarja. Sorod-
niki in prijatelji so vabljeni. 
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Zadnji apel na volivce! 
Jutri bodo v Clevelandu primarne volitve. Še nikdar v 

zgodov in i s lovenskih nasel jencev niso bile kake volitve ta-
ko važne, kot bodo jutrišnje. Jutri bodo namreč ameriški 
Slovenci slavili prvo več jo polit ično zmago , ali pa pobešali 
glave v prvem polit ičnem porazu. N e samo Cleveland, am-
pak vsa ameriška Sloveni ja napeto čaka na izid jutrišnjih 
volitev, če bo namreč izvol jen Slovenec Frank J. Lausche 
za župana, ali ne bo. 

O d več krajev izven Clevelanda smo dobili denarne pri-
spevke za kampanjo in v vsakem pismu se je haročalo cle-
velandskim S l o v e n c e m : "Glejte , da boste izvolili Slovenca 
Lauscheta za ž u p a n a ! " 

Vpraša jmo se : ali se zavedamo dejstva, da je v veliki 
meri odvisno od slovenskih državl janov, če bo sodnik Lau-
sche clevelandski ž u p a n ? Morda se tega ne zavedamo, ven-
dar naše uredništvo, ki lahko zatrdi, da pozna precej dobro 
pol it ično situacijo v Clevelandu izjavlja, da je izvolitev na-
šega kandidata Lauscheta v naših to je s lovenskih rokah. 

Menda ne b o m o preveč rekli, če zapišemo, da je v Cleve-
landu do 25,000 slovenskih vo l ivcev . Ra je več kot manj. In 
če bodo šli jutri ti glasovi sol idno za Lauscheta, ali vsaj 9 0 % 
naših glasov, bo to temeljna sila, kakršne nima noben drug 
kandidat. N o b e n drug kandidat nima takega bloka glasov, 
ako se bomo jutri zavedali vsi Slovenci , Hrvat je in Srbi, 
svoje državl janske dolžnosti in šli na volišče. 

Tore j ako dajo clevelandski Jugoslovani Lauschetu 
25,000 glasov, jih bo dobil med Amerikanci in drugimi na-
rodnostmi toliko, da bo jutri nominiran z najviš j im številom 
glasove izmed vseh kandidatov. T o ni kaka bajka ali kako 
ugibanje, ampak so to trezno premišljeni računi. 

V e s čas te kampanje , od prvega dne pa do danes, so naši 
l judje pokazali , da j im je izvolitev sodnika Lauscheta župa-
nom zelo pri srcu. Ž e pri nabiranju podpisov na peticije so 
se izkazali tako aktivne, da nam je bilo kar toplo pri srcu. 
In pa potem, ko so začeli pošiljati denarne prispevke za kam-
panjo . Kol ikor je kdo mogel , je rad dal. Na j povemo, da 
smo samo v našem uradu nabrali preko $3,000.00. 

T o kaže, da se naši l judje zavedajo važnosti teh volitev 
in da so res storili vse v svoji moči , da izvol imo prvič v zgo -
dovini Clevelanda slovenskega župana. Ne moremo najti 
besed, da bi se našim dobrim l judem dovo l j zahvalili. Naš 
kandidat g. Lausche je g o t o v o ponosen na take rojake. 

Tore j , ker ste že tol iko storili v prid kampanje, storite 
še zadnje, ki je pa najvažnejše in brez česar ne more biti 
zmage in to je, da greste jutri vsi od prvega do zadnjega na 
volišče in tam volite za Frank J. Lauscheta! Vsak glas bo 
štel, vsak glas bo važen in vsak glas bo pomagal k zmagi . 

D a j m o da ,bomo v sredo zjutraj vsi skupaj veselo pra-
znoval i prvo zmago, ko bo Frank J. Lausche nominiran za 
župana. Pa ne samo nominiran, ampak mora biti v tekmi 
prvi ! 

D a s e n e p o z a b i . . • 

Na 8. aprila 1918 so se bili zbrali v Rimu zastopniki za-
tiranih narodnih manjšin iz Avstro Ogrske . Tam so sprejeli 
resoluci jo , ki se imenuje "Rimski pakt." Prve tri točke te 
resoluci je se nanašajo na probleme narodnih manjšin v splo-
šnem druge štiri točke pa tvor i jo bazo za sporazum di ferenc 
med Italijani in Jugoslovani . V imenu Jugoslovanskega od-
bora je podpisal to resoluci jo dr. Trumbič , v imenu Italijan-
skega odbora pa poslanec Andrea Torre . Član tega italijan-
skega odbora je bil tudi sedanji ministrski predsednik Be -
nito Mussolini . 

Te štiri točke vsebuje jo sledeče do l o čbe : 
4. Z oz irom na odnošaje med italijanskim narodom in 

narodi Srbov, Hrvatov in S lovencev , ki so znani tudi pod 
imenom jugoslovanski narod, uvidevajo zastopniki obeh na-
rodov potrebo, da je edinstvo in neodvisnost jugos lovanske-
ga naroda stvar zelo važnega pomena za Italijo, ravno tako 
kot je edinstvo italijanskega naroda vitalnega pomena za 
jugoslovanski narod. Iz tega vzroka se zavezuje jo zastop-
niki obeh narodov , da store vse v svoji moči , da ta cilj oba 
naroda v po lnem vpoštevata, tako tekom vo jne kot v miru. 

5. Iz javl jajo , da je osvobodi tev in obramba Jadranske-
ga morja proti vsakemu sovražniku, sedanjem ali bodočem, 
zadeva ž ivl jenskega pomena za oba naroda. 

6. Z a v e z u j e j o se, v interesu prisrčnih in iskrenih odno -
šajev med tema dvema narodoma, da poravnajo vse terito-
r i a l n e nesporazume pri jatel jsko in na podlagi principov na-
rodnosti ter pravice samoodločevanja in sicer na tak način, 
da radi vitalnih interesov kot bodo določeni v mirnem času, 
ne bo trpel posledic noben od teh narodov. 

7. V ta sporazum glede mej, naj bo vkl jučena tudi gar 
rancija, da ima vsak teh narodov pravico varovati svoj jezik, 
svo jo kulturo ter svo je moralne in ekonomske interese." 

Čeprav je bila ta pogodba sklenjena med dvema naro-
doma in ne med dvema državama, pa se vendar ne more 
zanikati, da je imela ta pogodba ve l javo po mednarodnih 
zakonih, ker je bila sprejeta z vednost jo italijanskega mini-
strskega predsednika Orlanda in je bila sprejeta tudi od kon-
gresa 12. aprila. 

"Cigan-baron" 
Komična opera v treh dejanjih 

PRVO DEJANJE 
Dejanje se v r š i v neki vasi 

na Ogerskem. Scena predstav-
lja cigansko taborišče in hišo 
vdovca Koloman Župana, ki je 
najbogatejši posestnik v vasi in 
trgovec s prašiči. 

Vaščani se vračajo s pol ja 
domov. Otokar, sin guvernante 
Mirabelle, ki je v službi pri žu-
panu, je stikal za zakladom, 
kateri je zakopan* nekje na 
grajskih razvalinah. Stara ci-
ganka Cipra ga opominja, naj 
opusti iskanje zaklada, ker raz-
valine niso Županova last. 

Sandor Barinkaj, pravi last-
nik grajskih razvalin in pose-
stva, kjer so utaborjeni cigani, 
se po dolgih letih vrne. V zgod-
nji mladosti so mu pomrli sta-
riši in moral je po svetu, kot 
otrok. Zdaj je prišel nazaj kot 
zrel mož, da prevzame posestvo 
in da si poišče družico za bodo-
če življenje. Pripeljal ga je v 
rojstho vas državni uradnik 
Karnero. Cipra in Župan naj 
se podpišeta, da je to pravi de-
dič. Cipra prerokuje Barinka-
ju, da bo postal zelo bogat, kaj-
ti našel bo velik zaklad. Kar-
neru pa pove, da bo kmalu na-
šel pravo ljubezen. 

Župan si je prilastil mnogo 
Barinkajevega posestva, ker je 
mislil, da se ta4več ne povrne in 
je v hudi zagati. Župan ima le-
po hčer Arzeno. Barinkaj ga 
takoj poprosi za njeno roko. 
Zupan hitro privoli, ker bi tako 
združil svojo zemljo z Barinka-
jevo. Med tem pride governan-
ta Mirabellaj spozna v Karne-
ru svojega soproga, katerega je 
izgubila pred 24 leti. Mislila 
je, da je padel v bitki s Turki. 
Sledi srečno, snidenje. Župan 
se jezi, ker je bil na skrivoma 
zaljubljen v Mirabello. 

Pojavi sfe Arzena, da vidi 
svojega ženina. Vsa vas se zbe-
re skupaj ob tem važnem do-
godku. Arzena ljubi Otokarja 
in tako zavrne Barinkaja. Da 
bi se Barinkaja hitro odkrižala, 
mu reče, da bo njegova žena še-
le takrat, ko postane baron. 
Vsi se norčujejo iz Barinkaja. 
Ostane sam. Iz daljave se za-
čuje milo petje ciganske pesmi, 
kotero poje Saffi , hčerka cigan-
ke Cipre. Barinkaj se spomni 
otroških let in je zelo ginjen. 
Ko ugleda Saffi , mu je takoj 
všeč lepo cigansko dekle. 

Otokar se priplazi pod okno 
k Arzeni in obljubita si večno 
zvestobo. Barinkaj se je skril 
za kočo, s Saff i in Cipro in vse 
sliši. Prišla mu je misel na ma-
ščevanje. Med tem se vrnejo 
cigani iz sejma domov, ter za-
pojo v dušo segajoče pesmi. Ci-
pra jim predstavi Barinkaja, 
kot njihovega gospodarja in vo-
ditelja. Cigani ga sprejmejo 
medse in ga imenujejo ža baro-
na ciganov. Barinkaj pokliče 
Županove, pove Arzeni, da je 
postal baron in da ne bo poro-
čil nje, ampak mlado ciganko 
Saffi . Županovi se jezijo, ciga-
ni jih zasmehujejo. V velikem 
razburjenju se konča prvo de-
janje. 

DRUGO DEJANJE 
Na grajskih razvalinah 

Saff i in Marinkaj sta se po 
cigansko poročila. S Cipro so 
šli na grajske razvaline, kjer 
jih je dohitela noč. Saffi zaspi 
na ruševini, Barinkaj in Cipra 
čujeta. Ko se Saff i zbudi, raz-
odene Barinkaju svoje sanje. V 
sanjah se ji je prikazal Barin-
kaj ev oče in ji razodel, da leži 
zaklad ob starinskem stolpu. 
Barinkaj odvali kamen in naj-
de zaklad, katerega skrije na-
zaj, ko prihaja zbor ciganov. 
Cigani zapojo in zaplešejo ci-
gansko pesem. 

Z a t e m pridejo Županovi s 
Karnerom, ki je tudi član dru-

štva čistosti in ubogljivosti. 
Ošteje ciganskega ženina in ne-
vesto, ter trdi, da je taka poro-
ka neveljavna. Otokar in Arze-
na najdeta nekaj zlatnikov na 
tleh. Mahoma je jasno, da je 
Barinkaj odkril zaklad, katere-
ga je župan tako dolgo iskal. 
Ko se prepirajo, pride grof Ho-
monaj. Nabiral je vojake za 
Vojno proti Španiji. S seboj 
ima sodček "nabornega vina." 
Kdor je to vino pil, je moral k 
vojakom. S to zvijačo pridobi 
več mož za vojaško službo. Tu-
di Otokar in Župan se vjameta 
na to vabo. Kamero se pritožu-
je, da si je Barinkaj nepostav-
nim potom prilastil zaklad. 
Barinkaj uvidi, da domovina 
potrebuje denar za vojsko, veli-
kodušno izroči zaklad Homona-
ju za obrambo domovine. Vse 
je navdušeno, le Županovi niso 
zadovoljni in začno zasmehova-
ti Saffi . Cipra tega ne more 
več prestajati in razkrije svojo 
skrivnost. Homonaju pokaže 
dokument v katerem je bilo 
potrjeno, da 'je Saffi princesa, 
hči zadnjega paše na Ogrskem. 
Cipra je Saffi samo vzgojila 
kot svojo hčer, v resnici je pa 
Saffi izhajala iz plemenitaške 
rodbine. Barinkaj je nesrečen. 
Izjavi se, da sedaj na more biti 
njen mož, ker princezinje ni 
vreden. Zapiše se v vojake. Saf-
fi ga prosi naj ostane pri nji, 
toda vse prošnje nič ne poma-
gajo. Barinkaj odide z drugi-
mi v Španijo, da pozabi na ne-
srečno ljubezen. 

TRETJE DEJANJE 
Vojska v Španiji je končana. 

Arzena željno pričakuje svoje-
ga dragega Otokarja. Ljudstvo 
se zbira, da pozdravi junake, ki 
se vračajo domov. Prvi pride 
Župan, ki pripoveduje o svojih 
junaških činih. Posebno hvali 
Barinkaja, ker mu je rešil živ-
ljenje. Kmalu se pojavijo tudi 
drugi junaki, med njimi Barin-
kaj, Homonaj in Otokar. Za 
hrabrost je Barinkaj povišan v 
pravega barona in Homonaj 
mu tudi vrne zaklad, kot mu 
je od vlad« naročeno. Nato pri-
hiti Saffi in vse gorje je pozab-
ljeno. Barinkaj in Saffi si ob-
ljubita zvestobo za vedno, med-
tem ko se Arzena izjavi, da bo 
Otokar jeva žena. Vse se srečno 
skonča. 

t—«—•—•—•—•—•—•—•—•—•—• 

j Lorainski kotiček 
Josephine Eisenhardt 

jala, kakopak . •. . Vsem tem 
srečnim staršem naš poklon in 
čestitke! 

Mr. in Mrs. Mike Uršič sta 
bila pa predzadnjo soboto kar 
na vso moč prijetno preseneče-
na. Sorodniki in prijatelji so 
jima za nji ju 20 letnico zakon-
skega življenja priredili na njih 
domu prijazen večer in jih obe-
nem obdarovali s primernim in 
lepim darilom za spomin. Seve-
da se tudi mi pridružujemo os-
talim čestitkam in jima kliče-
m o : še na mnogo leta! 

Zadnje čase so se tukaj po-
ročili sledeči slovenski fantje 
in dekleta: mladenka Zofie To-
mažič je obljubila mladeniču 
Andy Pogačar-ju, da ga bo zve-
sto spremljala skozi vso pot za-
konjskega življenja, pa naj ista 
pelje po rožicah ali pa po tr-
nju. Ravno tako je dejala mla-
denka Albina Jančar, ki je svo-
jo desno roko podala mladeni-
ču Milo Uhelinu. Mladenič 
Louis Rožanc je pa hodil pre-
cej pogosto v sosednje mesto 
Barberton vasovat, no, nazad-
nje je pa pripeljal semkaj pri-
jazno in fest dečvo Mary Tren-
ta. 

Vsem tem mladim parom že-
limo kar največ sreče in božje-
ga blagoslova v bodočnosti. 

E j , ne bo še sveta konec ne! 
Kakor izgleda, vsaj v naši na-
selbini še ne. Zadnje čase vile 
rojenice kar nekam pridno ob-
iskujejo naše mlade družine. 
Zadnje čase so se zopet oglasi-
le pri sledečih: družina John 
Bučar, ml. Je b i l obdarovana s 
krepkim sinčkom in ravno tako 
družina Joseph Lavish se vese-
li čvrstnega hlačmančka, dekli-
ško ime Mrs. Lavish je bilo Zo-
fie Janežič iz 33. ceste. Družina 
Bernard Ur bas je bila pa obda-
rovana s P'/av zalo in pridkano 
punčko. No, pa saj punčke so 
pridne, zale in luštkane, bi de-

S elevelandskega hriba 
Cenjeni rojaki in rojakinje, 

sporočiti vam želim, da se naša 
blagajna za Lauschetovo kam-
panjo vsak dan veča. Toda ne 
morem vsakega imena posebej 
poročat in bo menda najboljše, 
če vsak malo potrpi in bom po-
zneje poročal imena vseh daro-
valcev. Tisti, ki želite kaj pri-
spevati in mene ne dobite do-
ma, lahko izročite tudi moji so-
progi, saj bo še bolj varno, ker 
lahko bi se dogodilo, da bi jaz 
tisti denar zabalincal . . . 

No, pa nobenega strahu, da 
bi ga jaz zabalincal za svoje ve-
selje. Pred nami je balinček, h 
kateremu moramo prav vsi za-
točiti naše krogle. Ta balinček 
pa je naš županski kandidat, 
spoštovani sodnik Frank J. 
Lausche. On je naš balinček in 
k njemu bomo zatočili svoje 
krogle. 

Slovenci imamo sedaj prili-
ko, katere ne smemo zamuditi, 
sedaj lahko pokažemo, kaj je 
naš slovenski narod, da bo to 
videla tudi naša mladina in da 
se bo zavedala, da tudi Sloven-
ci nismo kar tako za stran vreč. 
Tudi mi se lahko ponašamo z 
možmi, ki so zmožni prevzeti 
tudi najvišje urade v mestu ali 
državi. 

Neka ženska mi je rekla: 
"France, tudi jaz bi rada kaj 
prispevala , L a ^ s c h e . t o v o 
kampanjo, a kaj, ko sem reva 
in ne morem dosti dati, pa vse-
eno bi rada videla, da bi bila 
tudi jaz med prispevatelji." 

Povedal sem ji, da take stva-
ri vzamem prav z veseljem na 
znanje, kajti vsaka tudi naj-
manjša vsota je dobrodošla in 
če ravno ne želi, da bi oznanil 
njeno ime v javnosti, j o "bom 
pa že tako označil, da bo vede-
la, da sem denar izročil na pra-
vo mesto. Ime vsakega daro-
valca bo priobčeno v listu. Prej 
ne zaključim kampanje, dokler 
ne bom pobral vseh prispevkov. 
Vsak kvodriček bo prišel prav, 
pa naj bo s elevelandskega hri-
ba ali pa izven mesta. 

Že 31 let sem v Ameriki, pa 
še nikdar nisem videl, da bi bi 
naš narod v Clevelandu tako 
združen kot ravno sedaj. To je 
jako lepo in prav tako moramo 
biti združeni tudi na našem 
elevelandskem hribu in pokazat 
javnosti, da smo ponosni, da 
smo Slovenci in ameriški držav-
ljani. 

Končno pa apeliram na vse 
naše rojake v naši naselbini, da 
pokažemo svojo ljubezen do 
svojega rojaka, ker to bo v naš 
lastni ponos in s tem bomo od-
prli oči tudi tujcem, da bodo 
vedeli, da smo zavedni in po-
nosni sinovi slovenske matere. 
Le s skupnostjo bomo dosegli, 
da bo tudi naš narod v domo-
vini dočakal dan vstajenja. 

Pozdrav, 
France s elev. hriba. 

V nedeljo vsi v Euclid 
Kaj neki se zopet pripravlja 

pri sv. Kristini v Euclidu? Ja, 
šment vendar no, nekaj imenit-
nega se mora, saj se članice Ol-
tarnega društva tako vrlo pri-
pravljajo, da brez nič kar ne 
more in ne itiore bit'. To pa 
vam povem, da kadar se pa te 
žene zavzamejo za kakšno stvar, 
ja, potem smo pa kar lahko go-
tovi, da bo dobro. 

Še vsi se prav dobro spomi-
njamo, kakšno velikansko "vin-
sko trgatev" so priredile zad-
njo jesen—ja, to je bilo nekaj 
takega, kar se ne vidi vsak dan 
in tudi na v vsakem kraju. Po-
tem se še tudi spominjamo, ka-
ko veselo in užitkapolno prire-
ditev so nam pripravile na zad-
njo pustno nedeljo. Veliko po-
žrtvovalnega dela je bilo treba, 
predno se more kaj enakega 
urediti, zato so pa imele vselej 
tudi sijajen uspeh. Zadovolj-
nost udeležencev jim je bilo v 
nekako plačilo, zraven so pa 
tudi imele lep prebitek za v svo-
jo blagajno, iz katere pa ne do-
aivajo one nikakšne plače za 
svoje delo, ampak skrbno oskr-
bujejo "Jezuščkovo hišico, Je-
zuščkov dom-oltar," ter s tem 
pokažejo vsem, da so kos svoji 
nalogi, katero so si same sebi 
naložile, ko so pristopile k Ol-
tarnemu društvu. Ker se te 
"krščanske matere" zavedajo, 
za kaj delajo, delajo nesebično 
in z veseljem, sodelujejo ena z 
drugo ter tako s skupnim delom 
pripravijo vedno kaj lepega. 

Vselej me strašno zanima, 
kadar vidim, da nekaj završi 
med članstvom tega društva. 
Ko pa opazim, da predsednica 
in tajnica večkrat skupaj glave 
tiščita in še posebno, kadar se 
bere veselo razpoloženje iz nji-
hovih obrazov, potem sem pa 
gvišna, da nekaj spet bo in da 
stvar precej dobro gre od rok. 

Ko sem opazila pred par ted-
ni neko tako početje, me je pa 
firbec prijev, pa sem na vse 
mogoče viže ušesa napenljala, 
da bi kaj zvedela. Dolgo nisem 
mogla ničesar izvedeti, kaj da 
bo, kar naenkrat mi pride ne-
kaj na uho o "kandidatinjah" 
pa o nekem "županu"—no, ja, 
ker so pa letos tudi mestne voli-
tve, sem pa že mislila, da bo 
katera izmed članic kandidirala 
za "županjo" mesta Euclida. 

Firbec me je že zopet imel, 
katera bi pa vendar bila za kan-
didatinjo. Še poizvedujem in 
povprašujem tu pa tam, kaj za 
enga hudirja imajo, pa slišim 
še o nekem grozdju, pa o neki 
kroni—ho-ho, se mi je pa kar 
posvetilo v tej moji buči—da se 
te naše vrle Euclidčanke zopet 
pripravljajo za še bolj velikan-
sko "Vinsko trgatev," kakor je 
bila pa lansko leto. Ker imajo 
pa gotov sistem, po katerem 
članstvo voli županjo te "Vin-
ske trgatve," zato pa seveda 
morajo biti tudi kandidatinje. 

Letos jih imajo šest, vse fejst 
ženske. Delavne, agilne, požr-
tvovalne in vsikdar pripravlje-
ne pomagat za dobro stvar in 
sicer Mrs. Josephine Bajt, Mrs. 
Mary Činco, Mrs. Frances Ko-
vačič, Mrs. Louise Poje, Mrs. 
Veronika Troha in Mrs. Tere-
zija Zdešar. Katera izmed teh 
bo županja, to se bo pa seveda 
zvedelo na "Vinski trgatvi" v 
nedeljo, dne 5. oktobra, v dvo-
rani sv. Kristine na Bliss Rd. 

Takrat bomo videli, kako ji 
bo po razglašenju izvolitve, iz-
ročila sedanja županja—Urška 
Trtnik—svoje pravice in pa 
ključ. Ja, pa tisto tudi vemo, 
da županja sama ne bo—imela 
bo tudi župana—kateremu bo 
sedanji župan, Mr. James Ku-
sar izročil svoje pravice in dol-
žnosti, samo to ti je spak, kdo 
bo za župana, ja, tisto se pa ne 
zve, pa magari če dam glavo 
stran. Tako sem vlekla na uše-
sa, da bi bila kmalu uho zgubi-
la, pa mislite, da sem mogla 
kaj vjeti? Ja! Kaj še! Tudi 
besedice ne! 

O ja, tudi mati in oče bodo 
imeli nekaj opravka. Pa vini-
čarji in viničarke, j a saj bi se 
mi kmalu v glavi zmešalo, če si 
daip kaj preveč misliti. Zato 
bo pa najboljše, da sem kar 
mirna, v nedeljo dne 5. oktobra 
pa ha j d v dvorano sv. Kristine. 
Ja, ja, pa že ob sedmi uri bom 
tam, prav za gotovo, tako da ja 
kaj ne zamudim in tam zvem 
vse, kako in kaj na lastne oči in 
pa v lastno zabavo. 

Pa tudi vas vse °d 

daleč povabim, da tu ,, 
dete pogledat. To je 
lepega in kdor bo pr'se^ 
bo žal, to pa jaz 
vsak tisti, ki je bil 
na "Vinski trgatvi" . 

Oh, ja no, že kmal« 
pozabila povedati, da ̂  ^ 
di plesalo. Pa šekak0;^ 
do godli Vadnalovi, K' 
godejo, da človeka ta* 
vi, da hočeš nočeš, W s 
privzdigniti in k a k o p ^ 
vrteti. Pa za vse to „ 
na samo 35 centov za » , 
prav zares pridite, U j 
Zabavali se boste prj» J 
Za lačne in žejne bedo 
te žene-članice Oltar ,{l 

štva tudi v i z o b i l j & 
vsak prav zlahka PoS t 

Tako, da se torej ̂  
vidimo v nedeljo, dne • 
pri "Vinski trgatvi' ^ 
sv. Kristine na 885 j 
ob sedmi uri zvečer, < 
nes kličem: Na v 

l l j 6 ! E u c l i d ^ 

ObTolitvafc 
- J 

Včasih me k a j ^ 
morem drugače, ^ 
di za javnost. T a ^ 
zanima županska^K ^ 
šega roj ako, s p o ^ t j , 
nika Frank J. LaUSC bjlJ 
zadnjo nedeljo se"1 

Geagua Lake Park'ite*» 
ker so tam P e k h 

ampak zato, da sen1 

šega kandidata. ^ 
Njegove odkrite ^ 

nam jih je izrekel ^ . j 
s v o j e kampanJe' 
pričajo, da mo r a^° t j ^ 
volišče in mu od« 
Ne da bi ga mot» J, 
ker je demokrat, p 
ker je n a š - S l o v e ^ J 
to še ni vse, b0Vl>; 
zato, ker vemo, daKorist; 
sto res v splošno ^ , 
landčanov in kei" ^ j s l 
mo dobili z njim P ^ / J 
ža na čelo mest» e ^ ji 

Do sedaj so » .rf 
možje, ki so ^ ^ 
landa, ki so Pr is1 ' »j«' 
Frank J. 

Lausche v J j 
tem mestu in ves c ^ 
živi in tako bom0 ^ 
su zopet izvolil P . 
landčana za župa ^ 

T o r e j rojaki, y 
ga zavednega & v^ 
žavljana je, da i t 
volišče in odda P 
Frank J. L*«8** A 
sedaj vse stran* a 
bodimo vsi samo f 
je, da bo naš ^ 
Frank J. Lausc" < i 

Seveda g. I f f , < 
kratski 
sme motiti. ^ Je : 
če bi kdo trdil. f / ( 

mokratska s t * ^ * / J 
da je samo a1'; 
stranka P ° P o l ° d > ! 
druga, kajti ne ^ 
in tam In k 'd°!e ^ 
Frank J. kaUSC.. gti 'j 
gel, se tudi v a o t ^ 
dar l judje ni » 
greh, da se j e • jefi 
v to stvar, a 
mu moramo P ^ j 
en mož in ena ^jjv^ 
vsi skupaj in d / , j 
nihče ne ostane 
daj v torek j 
litvah v novem" ^ 

Vedeti m o i g V i 
bi ga samo p 0 l y 
gotovo ne b» 
tukaj nam 
drugi. S p o i » ) n . 3 V f 
besed, ki jih ^ g 

priliki v 
sme sramovati j 
nihče, najpr®3 ^ ^ 
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Prav.1 - ?t;oPil pred mene 
"a* S0jhu; 

0vedal o 
ta i ' m ^ že sinoči, da 

z sej Č1°Vek moj ujetnik! 
NCe / a d a l Prijeti. Nimaš 

c ne i>rl p av is> m e n e 1110 

°Sr<S' R , a z m e r e se od 
Vltl°jem in tale effendi 
tyih ] j u j ! , a r s t v u in v varstvu 
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N a ' Pa si vzel tegale 
K k i ' SVOje varstvo — ? 
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I VM 
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!oi«m , v ° jako v v roke s 
s, dobim Kruger be-

S r ^ g 0 d b a n e velja več. 
• i[0 ^ m e r e so se spreme-
8V°bodn- P°® a j a l a, smo 

*>od a n e s pa Vidiš, 
V a m V 8 e h s t r a n i obkolje-
'3lipa druge izbire ko 

čafifmir' I n effendi nam 
N J S * m i r - k i nam bo 
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3'e Pridjal: 
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S i varstvu — ? Pa 
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|%j]_ ° v ° je i z drl nož in 
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Zgubljeno. Ne-
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Ko> da sem lahko 
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th lPU L-
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N k oa m u j e klecnila 

Pa da je zle-
Polkrogu po tleh 

S e m u je ulila iz 
86 Senil. Le šejh je 

> ^ eff 
? < ffendi> za sunek! 
s X m \ m ° r U n e m u nožu. 
^Oftnt \ V a r n ° s t in svo-
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>4 So \ 

V ^ k a l ? t o p i l i Meltona 
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ta c, u» so pravili. 

Menda je ne-
V ^ m 
S N o ^ k e i'1 noge, da 

s e večje škode, 

: 'Zvoi; ; se je obrnil 
P^i v moj šo-

L Jf Vojnih trum!" 
b e U>gal. 

fiSu v 1 z v e z a » i n 

Je zagledal. 
V "vQ ' Je vzkliknil 

!'tls a W U d l vi zvezani 
N l - ^ s v J * ? —•• Pa vi-

S ^ u ^ j « Pravil: 
1 h Je Pris z v ezan, pa 
A l ^ e i n m e u s v o . 

k M A m P° vojake in 

^ K f ^ s Pašo in 

I. V 'Judi. ' S e je začu-
tnkaj 

• K ; h Never-
iv % t 0 
, V ' P r iPovedujte!" 

o be-
' a ko smo zaje-

U T A N IN IS K A R I O f 
Po nemškem izvirnika K. Maji 

li Ayare in se pogodil s šej 
hom. Podrobno sem mu poro 
eal o predlogih, ki sem jih sta-
vil šejhu. 

Z napeto -radovednostjo me 
je poslušal in ko sem skončal, 
je ves radosten vzkliknil: 

"Ma ša 'llah — ! Neverjeten 
človek—! Vse to ste dosegli—? 
Plačali bodo—? In še mir skle-
nejo s pašo — ? " 

"Se strinjate z mojimi pred-
l o g i ? " 

"Ne samo da, ampak tudi ni-
kdar drugače ! " je živahno pri-
trjeval po svoje. 

"Me veseli! Saj sem bil pre-
pričan, da bodete zadovoljni. 

Ne bodete torej zahtevali od 
Ayarov druga ko to, kar sem 
se domenil s š e j h o m ? " 

"Nikdar n i č ! " 
"In dobili bodo, kar sem jim 

obl jubi l ? " 
"Da in amen,!" 
"Dobro ! Pa pojdiva! Zunaj 

čaka džem'a. šejh želi, da bi 
govojril 'g starešinami, želite 
rajši sami govorit i?" 

"Radi svojega dostojanstva 
in " ker sem pašin zastopnik, 
bom rajši sam govoril z njimi." 

"Prav je tako! Pašin name-
stnik ste in vse drugače bo učin-
koval vaš govor, ko pa če bi go-
voril jaz, ki sem tuejc. Saj ste 
si dobro zapomnili, kake po-
goje sem jim stavil?" 

"Vsekakor . " 
"In če bi kaj pozabili, vas 

opozorim." 
Pred šotori so se zbrali sta-

rejšine. Prav nič niso ugovar-
jali, da je gospod vojnih trum 
spet prost, spoštljivo so se uma-
knili, ko j e stopil med nje. Kol 
agasija ni bilo več videti, Spra-
vili so ga v stran. 

Seveda je bilo vse radoved-
no, kaj bo povedal pašin za-
stopnik in kake pogoje bo sta-
vil za mir. Saj sta zavisela od 
pogojev ; mir in vojna, življenje 
in smrt. Vse se je strnilo krog 
nas, pa nihče si ni upal prebli-
zu. Beduin spoštuje svoje sta-
rejšinstvo in marsikateri mla-
dič, ki ga je kultura že preveč 
oblizala, bi se pri teh "divja-
kih" lahko učil spoštovanja do 
starosti. 

In gospod vojnih trum je go-
voril, dolgo in sijajno, kakor je 
znal govoriti le on, kadar seve-
da ni govoril po nemško. Potr-
dil je vse, kar sva se domenila 
s šejhom. 

In ko je skončal in mislil odi-
ti, da bi se džem'a posvetovala, 
je vstal šejh in pravil: 

"Tvo je besede, o effendi, so 
bile kakor rože, ki njihov vonj 
pomlaja srce. šel bi rad, da bi 
se; .posvetovali — ? čemu, je 
še treba posvetovanja, če pa 
tvojih pogojev ne moremo ne 
olajšati ne zboljšati? Z vsem 
soglašam, kar si povedal, in po-
življam tovariše, da ti tudi sa-
mi še pritrdijo." 

Obrnil se je k džem'i. 
"Kdor je proti, naj se ogla-

s i ! " 
Nihče se ni oglasil. 
"In kdor j'e zadovoljen s tem 

kar je predlagal gospod voj -
nih trum, naj vstane!" 

Vse je vstalo. 
Nato je stopil šejh na ka-

men da so ga vsi videli, in z mo-
čnim glasom oznanil še svojim 
bojevnikom, da se je džem'a 
pogodila s pašinim zastopni-
kom in da bo sklenil mir s pa-
šo. Obrazložil j im je tudi beje-
ve zahteve in posebej pouda-
ril ugodne pogoje. In pridjal je 
še, da bodo sklenjeni mir obha-
jali posebno svečano s predpi-
sanimi verskimi obredi in s 
slavnostno pojedino. 

Radostno vzklikanje je po-
zdravljalo šejhove besede. In 
ko je stopil šejh k meni in mi 
dal roko ter glasno povedal, da 
se morajo Ayari le meni zahva-
liti za srečen izid pogajanj, je 
vse privrelo in mi stiskalo roke. 
Vsi so bili srečni, veseli in za-
dovoljni. 

Velblodice so rešile položaj. 

OB VOLITVAH 

(Nadaljevanje z 2 strani) 
angleščini; rekel j e : "Saj res, 
da ne bi ta mladi mislili, da ne 
znam angleškega jezika." 

Kakor se je on vedno zavedal 
in z veseljem pokazal, da je sin 
slovenske matere, tako je sedaj 
naša dolžnost, da ga tudi mi 
poznamo in mu pokažemo, da 
stojimo za njim s svojimi gla-
sovi in da je naša edina misel, 
da naš bodoči župan mora biti 
Frank J, Lausche! 

Mary Stupar. 
o 

Pred volitvami 
Pred volitvami je dobro, da 

si malo ogledamo stališče kan-
didatov. Največ šteje poštenost 
in iz tega se potem vidi na ka-
rakter kandidata za ta ali 
oni urad. V mislih imam kandi-
data za mestno zbornico zasto-
pajoč 32. vardo. 

Ne bom se podajal v celotno 
listo kandidatov, ker se mi to 
ne vidi umestno. Le med seda-
njim councilmanom in med kan-
didatom Joseph Poznikom vi-
dim to-le: osemletna doba seda-
njega zastopnika ni pokazala 
tistega uspeha kot bi ga lahko, 
še posebno pa se je to opazilo 
zadnja leta, da se 32. varda ne 
more preveč ponašati s svojim 
zastopnikom. 

Slika nam je dovolj jasna, da 
četudi bi dobil v primarnih vo-
itvah sedanji councilman no-

minacijo, ne bo tega nikdar do-
čakal pri glavnih volitvah. Za-
to pa je bolje za nas, da že pri 
primarnih volitvah izvolimo ta-
kega kandidata, kot je naš ro-
jak Joseph Poznik, ki bo prav 
z lahkoto izvoljen tudi pri glav-
nih volitvah. 

Pa poglejmo majo nazaj. On 
je stal vse od početka za našim 
predsednikom Rooseveltom ter 
tudi veliko deloval za njegovo 
zmago. Že več let je aktiven v 
32. vardi v demokratskem klu-
bu. Bil je že tajnik istega, in je 
danes aktiven podpredsednik is-
tega. Deloval je tudi že pri 
County Board of Education, 
Board of Elections, kakor tudi 
za mesto. Sedaj pa je zaposlen 
pri dobro poznani tvrdki Mr. 
Drenika razvažalca dobre pive. 

Ima sicer dobro službo in do-
ber zaslužek, da se lahko pri-
merja councilmanski plači me-
sta Clevelanda pa je dal moško 
besedo, da če bo izvoljen za za-
stopnika v mestni vladi, da bo 
porabil ves svoj čas za korist 
32. varde, da bo tako lahko us-
tregel vsakemu, ki bo potrebo-
val njegove pomoči. Vrata nje-
govega doma bodo vedno odpr-
ta za vse one, ki bi rabili njego-
vega nasveta ali ponoči. 

Fizično je močan, da mu ni 
para in prav tako pa je močan 
tudi mentalno. On je vzoren 
družinski oče in tudi redni dav-
koplačevalec v Cuyahoga okra-
ju. Mož je marljiv, delaven in 
mladostnih let, veruje v sloven-
ske organizacije, v katerih je 
včlanjen, veruje v organizacijo 
delavstva, da se tudi delavec 
lahke povzpne do boljšega ko-
ščka kruha in je tudi sam član 
unije. 

Poznik je mož na svojem me-
stu in ni zahrbten in to nam je 
najbolje pokazal po zadnjih 
primarnih volitvah, ko je po 
svojem porazu deloval kolikor 
je le mogel za izvolitev sedanje-
ga councilmana. Upamo, da se 
bo zgodilo sedaj tudi v nasprot-
nem slučaju. Njegovo kandida-
turo je odobrila tudi Citizens' 
Liga v Clevelandu m odobril je 
njegovo kandidaturo tudi Hr-
vaški demokratski klub v 32. 
vardi. Posebno pa bi ga sedaj 
veselilo zastopati vardo v mest-
ni zbornici, ko bo izvoljen tudi 
nov župan, spoštovni sodnik 
Frank J. Lausche, ker bo potre-
boval malo bolj premišljenih 
council manov. 

Pojdimo prihodnji torek na 
volišče ter napravimo 32. vardi 
svoj delež s tem, da oddamo 
svoj glas in tako pomagamo, da 

bo Joseph Poznik izvoljen za 
councilmana v 32. vardi in smo 
lahko prepričani, da nas bo do-
bro zastopal pri mestni vladi. 
Pozdrav, 

Peter P. Hochevar 

Slavnost št 50 SŽZ 
(Nadaljevanje s 1 strani) 

stavi, katero je držala v rokah 
Arlene Seelye. 

Potem se je pa pričel pevski 
program. Najpre j nam je za-
pela s svojim lepim sopranom 
ga. Louise Mlakar " K o sem la-
ni tam mimo šel." Mrs. Mlakar 
smo prvič imeli priliko slišati 
in reči moramo, da se nam njen 
sopran zelo dopade in upamo, 
da bomo nadarjeno pevko še 
večkrat slišali. 

Potem je zapel baritonist To-
ne Šubel " K j e je moj mili dom" 
in "Kozak." Zdelo se nam je, 
da g. Subel j ni dal še nikdar to-
liko milobe in izražanja v pe-
sem " K j e je moj mili dom," 
kot včeraj. Zelo nas je ganila 
tudi pesem "Kozak," za katero 
je bila podana tudi živa slika: 
na smrt ranjen vojak prosi svo-
jo mater, naj ga pokoplje v 
rodni ukrajinski zemlji. 

V spomin dvema rano umrli-
ma članicama, Agnes Zobec in 
Frances Tillis, je Mr. Šubelj 
zapel veličastno pesem "Our 
Father." 

Potem je nastopil sektet: 
Mollie Frank, Louise Mlakar, 
Carolyn T r a v e n , Josephine 
Bradach, Anne Dekleva in Ro-
sallie Jerman, ki nam je v zelo 
ljubkih in ubranih glasovih za-
pel tri pesmi. Ta zbor je izvež-
bal za nastop Tone Šubelj. 

Potem nam je zapela pa gdč. 
Irene Jazbec "Pastirico" in 
"Blue Danube" s tako fineso, da 
je morala dodati še eno pesem. 
Gospodična Jazbečeva ima zelo 
krepak, pa fino uglajen sopran, 
katerega poje z lahkoto tudi v 
skrajnih višinah. 

G. Šubelj nam je potem za-
pel še "Mornarja," "Water 
Boy," "Nina Nana/ ' Zlasti 
nam je ugajal Mornar, katere-
ga znajg. Šubelj predvajati zelo 
umetniško, tako v glasu kot v 
mimiki. Na koncu je moral pa 
dodati še nekaj naših domačih, 
ki so užgale občinstvo, da ga je 
klicalo ponovno in ponovno na-
zaj. 

Kot zaključna točka je bila 
"godovna t o r t a," katero je 
predstavljala skupina članic v 
sijajnih toaletah, držeč v roki 
prižgane sveče, a Tone Šubelj 
je pel "Happy Birthday to 
you." 

Vse pevske točke je sprem-
ljala na klavirju dovršena pia-
nistka ga. Vera Milavec-Slejko. 

Kot rečeno, bil je zares lep 
program in občinstvo ga je po-
hvalilo z večkratnim gromkim 
aplavzom. 

o 
Sprejem Jugoslovanov v 

Kanadi 
(Nadaljevanje s 1 strani) 

Gdč. Štefica Sigmund, v živo-
pisani hrvatski narodni noši, je 
banovi soprogi, ge. Vlasti šuba-
šič, predala krasen šopek cvetja, 
ovit v hrvatsko trobojnico in jo 
pozdravila s sledečimi besedami: 

"Gospa banica! Dajem vam 
ta šopek cvetja v znak globoke 
vdanosti našega hrvatskega iz-
seljeniškega naroda. Naj Vas in 
gospoda bana varuje dragi Bog 
in naj Vaju sreča spremlja 
povsod!" 

V imenu montrealskih članov 
HSS so goste sprejeli predsed-
nik g. Vid Sigmund, podpredsed-
nik g. Vjekoslav Kunič, tajnik g. 
Mike Mintas in mnogi drugi.' V 
imenu Hrvatske Bratske Zajed-
nice št. 866 "Jadransko morje" 
sta g. bana sprejela gg. Mike 
Mintas in Vid Sigmund. V ime-
nu Hrvatske Bratske Zajednice 
št. 789 "Hrvatski Primorac" g. 
Aleksander Markovič. 

Predsednik montrealske HSS, 
g. 'Vid Sigrmmd, je pozdravil g. 
bana s sledečimi besedami: 

"Gospod hrvatski1 ban! Kot 
predsednik HSS v Montrealu po-
zdravljam Vas, gospo banico in 

gospode ministre v imenu naše-
ga članstva. Pri sestanku z Va-
mi nam lebdi pred očmi naša 
mila domovina, ki nikdar ne bo-
mo pozabili nanjo. Upam da bo-
ste nadaljevali delo za osvoboje-
ije zasužnjene domovine, da bo-
ste delali za svobodo, enakost in 
-avnopravnost hrvatskega, srb-
skega in slovenskega naroda. V 
imenu članstva in somišljenikov 
HSS Vas še enkrat pozdravljam 
in kličem; živel hrvatski, srbski 
in slovenski narod! živela svo-
oodna in ravnopravna Jugosla-
vija! živila demokracija! 

V imenu izseljenega srbskega 
naroda je predala gdč. Radmila 
Popov, prav tako v narodni noši, 
(rasen šopek cvetja gospema 
Markovič in Jeftič in jima z ne-
koliko ganljivimi besedami žele-
la vse najboljše. V ime Srpskog 
Narodnog Saveza v Montrealu je 

goste sprejela predsednica ga. 
Katica Savič z ostalimi člani. 

Na postaji je prisostvovalo 
sprejemu veliko število Srbov, 
Hrvatov in Slovencev ter ostalih 
prijateljev našega naroda v Ka-
nadi. 

Ker je bila že noč, so gostje 
odšli v hotel Windsor, kjer so 
zanje pripravili sobe, a ljudstvo 
se je razšlo v svoje domove. 

Prihod naših narodnih pred-
stavnikov v Kanado predstavlja 
velik in znamenit doživljaj za 
Jugoslovane v Montrealu in v 
Kanadi. Ves naš narod v Mon-
trealu je v imenu vsega našega 
naroda v Kanadi zaželel dobro-
došlico hrvatskemu banu in čla-
nom jugoslovanske vlade, sre-
čen, da bodo hrvatski ban in ju-
goslovanski ministri bivali v nji-
hovi sredi. 

človekom. Pred kratkim je od-
šel k vojakom in že dva tedna 
imam otroka, sladko dekletce. 
Imenuje se Mary, kakor vi, ma-
ti. Nanjo sem čakala, da bi 
vas presenetila." 

Kdo je bilo dekle, ki so jo po-
kopali pod njenim imenom, pa 
menda ne bodo nikoli izvedeli. 

Ruski učenjak Lazarov je od-
kril baje uspešno zdravilo proti 
meningitisu. 

iK * * 
V Rumuniji je vlada prepove-

dala državnim uradnikom ženi-
tev z ženskami tujega rodu. 

MALI OGLASI 

Prispevki za Lauschetovo kampanjo 
Naša pridna agitatorica Mrs. 

Albina Smrekar iz 17201 Grove-
wood Ave. blagajničarka Sloven-
skega demokratskega kluba 32. 
varde nam je zopet izročila $28 
za kampanjo in sicer so prispe-
vali sledeči: East End Social 
Club $10, Waterloo Grove W. 0 . 
$5, Mike Podboy, 446 E. 152. St. 
$5, Geroge Turek, 16011 Water-
loo Rd. $2, po $1: John Lokar 
Sr., Frank Turk, Frank Gre-
bene, Louis Elovar, Francis Mla-
kar, Mr. Prusnik. Poleg tega je 
dal pa Mr. Geo. Turek svojo dvo-
rano dvakrat brezplačno za seje. 

Mrs. Helen Tomažič, agilna 
društvena delavka iz 8804 Vine-
yard Ave. nam je izročila $10 za 
kampanjo. Prispevali so sledeči: 
društvo Naš dom št. 50 SDZ $5; 
po $1: Frank Pugelj, Frank To-
mažič, neimenovan, Anton Ho-
mar; po 50c sta dala: John Fran-
kovič in Anton Zala. 

Splošno poznana Mrs. Mar-
janca Knaus iz 3916 St. Clair 
Ave. je prispevala v imenu svo-
je pridne družine $20.00, pa tudi 
precej glasov bo v tej družini za 
Franka. 

Naš čvrsti Gorenjec Anton Go-
lob iz 6002 Dibble Ave. je dal za 
Lauschetovo kampanjo $5, za 
podporo stari domovini pa $5. 
Frank Ivančič iz 1241 E. 61. St. 
je dal za kampanjo $5 in oblju-
bil tudi pet glasov iz njegove hi-
še za Mr. Lauscheta. 

V soboto nas je obiskal v ura-
du prijazni Andy Sadar in izvle-
kel iz žepa $5 za kampanjo. Po-
vedal je, da je to prispeval Joe 
Bizjak iz 1158 E. 60. St., ki je 
prepričan, da bo Fr,ank Lausche 
naš prihodnji župan. 

Naša pridna Mrs. Frances Ru-
pert iz 19303 Shawnee Ave. je 
prispevala $3, kar je od nje in 
njenega soproga Franka. Po $2 
so prispevali: Blaž Iiace iz 1153 
Norwood Rd. in neimenovan. 
Frank Leskovic iz Hubbard Rd., 
Madison, O. je dal $1 ter naroča 
Cievelandčanom, naj nihče ne 
pozabi iti jutri na volišče in od-' 

dati glas za g, Lauscheta. 
Najlepša hvala vsem daroval-

cem in nabiralcem. Ti prispevki 
so mnogo pomagali k uspešni 
kampanji. 

o 
Namesto umora se je raz-

krila poroka 

Tako nepričakovano kakor 
63 letna ga. Brooksova iz Lon-
dona je pač malokatera starej-
ša dama postala stara mati. 

Pred letom dni se je Doris, 
njena starejša hči, lepo oblek-
la in dejala materi: 

" Z znanci se odpeljem za ne-
koliko dni na morje ." 

Iz nekoliko dni je postalo ne-
koliko tednov, toda Doris se ni 
vrnila. Pač pa je prišla neke-
ga popoldneva Elsie, mlajša 
hči, vsa prepadla domov. V 
rokah je držala časnik in je 
pričela tožiti : 

"Mati, nekaj strašnega se je 
zgodilo. Našo Doris so našli 
umorjeno v nekem skednju v 
Gravesendu!" 

Osebni popis v listu se je po-
polnoma skladal. Gospa Brook-
sova in hči sta se takoj odpe-
ljali v Gravesend v upanju, da 
se je zgodila kakšna pomota. 

Ko sta pa stali z zastopniki 
oblasti pred truplom, sta mora-
li vzklikniti "Doris,!" in pričeli 
sta jokati. Vse se je na žalost 
skladalo, celo svetli gumbi iz 
biserne matice na umorjenkini 
bluzi. 

V Londonu so Doris potem 
svečano pokopali. Gospa Brook-
sova in Elsie sta se oblekli v čr-
no in v črnini ter z žalostjo v 
srcu sta hodili okrog do teh dni, 
ko se je nenadno pojavila na 
vratih, živa in zdrava, prava 
Doris, rekoč : Dober dan! Ma-
ti in mlajša sestra sta se zastr-
meli vanjo, nista mogli verjeti 
svojim očem. 

"Zaka j pa se, za božjo voljo, 
nisi nič oglasi la?" je končno de-
jala stara dama. 

"Poročila sem se z vrlim 

Lepotilni salon naprodaj 
Dela $100 prometa na teden; 

na vzhodni strani mesta; Vsa 
oprema iz kroma in najmoder-
nejša. Cena jako zmerna. Po-
skusite! Vprašajte za informa-
cije pri 

Apple Co. 
1836 Euclid Ave. 

MAin 3745 (229) 

Stanovanje se odda 
Odda se lepo stanovanje, ob-

stoječe iz 4 sob, kopalnice; klet 
za pranje, furnez. Odda se mir-
nim, poštenim Slovencem. Vpra-
šajte na 1087 E. 64. St., spodaj, 
zadej, danes ves dan ali jutri 
popoldne. 

PRI NAS 
dobite v pondeljek in to-
rek sveže jetrne in krva-
ve klobase ter domače Jp-
slo zelje. Se priporočam 

ANTON OGRINC 
6414 St. Clair Ave. 

Hiša naprodaj 
Naprodaj je hiša 14 sob za 2 

družini, štiri garaže, prinaša 
okrog $70 na mesec. Se proda 
radi bolezni za $4,800. Se na-
haja na E. 71."St. Lot je 50x 
168. 

Hiša za eno družino, 8 sob, 2 
garaži, lot 50x197, na E. 174. 
St., blizu bulevarda. Cena 
$6,800. 

Jacob Tisovec 
1366 Marquette Rd. 

blizu St. Clair Ave. (227) 

P R E P A R E Y O U R 

Heating System 
N O W ! 

New Furnaces for Coal, Gas, 
Oil, Hot ivater or Steam 

Resetting $12.00 
Cleaning ..$4.00 
Air Conditioning, Tinning 

and Roofing 
Carpenter work, Complete 

Remodelling 
EASY MONTHLY 

PAYMENTS 

MASON 
H E A T I N G C O . 
1193 ADDISON RD. 

ENdicott 0487 
acxxxxxxixitixirxxxixxxxxxa 

S t o - O e n c i , z d r u ž i t e s e , L o t t i e 

Frank J. LAUSCHE 
za župana 

ROTAR 
za Council v 32. vardi 
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MIRKO BRODNIK: 

Ljubezen ne umre 
Prost ni bil mnogo, komaj 

toliko, da si je v začetku lahko 
ogledal mesto, kamor ga je bi-
la zanesla vojaška služba. • Od 
nekega tovariša je tudi dobil 
nekaj knjig. Ta tovariš, ki je 
bil prav tako s kmetov kakor 
on, je upal, da bo dobil pozne-
je kakšno boljšo službo'v me-
stu, in je zato nameraval na-
praviti izkušnje čez nižjo gim-
nazijo, ker je vedel, da je tre-
ba za mestno službo nekaj več 
znanja. Iz teh knjig se je tudi 
Andrej učil. Videl je, da uče-
nje p r a v za prav ni bog ve 
kako težavno, in ker mu je ra-
zen koristi prinašalo tudi to, da 
mu je hitreje tekel čas, se ga je 
z vso vnemo oprijel. Bolje mu 
je šlo od rok kakor tovarišu, ki 
mu je dal knjige, in to ga je k 
delu še bolj izpodbodlo. 

Seveda pa pri tem ni pozabil 
Marije. Kadar je le malo ute-
gnil in kadar mu je bilo srce ta-
ko polno, da ga je moral iztre-
sti, ji je vselej pisal. V prvih 
pismih ji je popisal, kako se 
mu godi in kaj počenja. Ome-
nil ji je tudi svoje učenje, in 
kar nekakšno zadoščenje je za-
čutil, ko mu je Marija odgovo-
rila, da je prav, če se ukvarja s 
knjigami, saj utegne kdaj na-
nesti slučaj, da bo znanje po-
treboval. 
• Drugače pa mu je Marija pi-
sala o vsem, kar je bilo z njo v 
zvezi. V vsakem pismu mu je 

, ponavljala, kako je botra do-
bra z njo, in kako skrbi za njo 
iz pisem se je videlo, da Mari-
ja ni več tako obupana, kakor 
je bila v začet*ku in da se je po-
časi že sprijaznila z usodo, ki 
jo je zadela. Časih mu je spo-
ročila tudi kaj novega iz Andre-
jeve domače vasi in mu pisa-
la, kako domači še niso nič od-

krili, kje je prav za prav in kaj 
počenja. 

Andrej ji je na vsako pismo 
takoj odgovoril, čim mu je čas 
lopuščal. Prosil jo je naj poiz-
kusi malo pozvedeti, ali se do-
ma še kaj govori o njima in kaj 
mislijo njegovi in njeni starši. 

Žal Marija tega ni mogla zve-
deti, pač pa je pisala Andreju 
nekaj,, kar ga je še bolj raz-
veselilo kakor vse drugo. Botra 
ji je namreč rekla, da bosta 
lahko ostala z Andrejem pri 
njej, dokler se ne bo doma vse 
uredilo, in da se bosta lahko 
pri njej vzela. In če se na nje-
govem in njenem domu ne bo-
do hoteli sprijazniti z njuno 
poroko, tudi ne bo nič rekla, če 
bosta sploh ostala pri njej, saj 
itak ničesar ne bo mogla nesti 
s seboj v grob . , . 

Andreju je ob teh besedah 
zaigralo srce. Zdaj je šele vi-
del, kako rada ga ima botra in 
iz srca ji je bil hvaležen, za 
oporo, ki jo je dala njemu in 
njej. Zdaj je vsaj vedel, da se 
lahko nekam zateče s svojo iz-
voljenko, če prav se jima bo ves 
svet postavil po robu. Prvi me-
sec je že potekal, kar je prišel 
k vojakom. Tudi v kraju, kjer 
se je zdaj nahajal, se je že ču-
tilo, da prihaja zima. Snega si-
cer še ni bilo, kazalo pa je, da 
mora kmalu priti. Od doma mu 
je pisala Marija, da je pri njih 
že precej zapadel in da še zme-
rom sneži. Obeta se huda zima 
in hladno je, kakor že več let 
ni bilo ob tem času. Odgovoril 
ji je, naj pazi nase, zaradi sebe 
in zaradi otroka, ki ga nosi pod 
srcem. 

Poskusil je tudi. da bi za bo-
žič dobil nekaj dni dopusta, to-
da to se mu ni posrečilo, pač pa 
so mu obljubili, da mu ga bo-
do dali za veliko noč. Čeprav je 
bil ta rok še daleč, je bil Andrej 
vesel. Če bo čas tako hitro mi-
neval, kakor mu mineva zdaj, 
bo to prav kmalu. Kako bo Ma-
rija srečna, ko jo bo prišel obi-
skat! Sklenil je že, da bo po-
skusil dobiti čim daljši dopust. 
K Mariji pojde in bo ostal ne-
kaj dni pri njej, čisto na skri-
vaj. Šele takrat, ko mu bo za-
čel dopust že potekati, pojde še 
za kakšen dan domov pogledat. 

Domov je pisal že dvakrat, 
odgovora pa ni dobil nobenega. 
Prav dosti se za to ni menil, saj 
mu je Marija dovolj pisala. Ve-
del je, da se oče in mati bolj 
težko pripravita k pisanja in 
jima tega ni zameril. Sicer pa 
od doma ni ničesar potreboval 
in tudi dosti mu ni bilo do nje-
ga. Denarja je imel s seboj več 
kakor ga je potreboval, za za-
pravljanje pa tudi ni imel do-
sti priložnosti. Kadil ni in pil 
tudi ne. Edino, kadar je imel 

prosto, si je privoščil kaj bolj-
šega in stopil tu in tam v kino, 
toda še tedaj je vzel najcenejši 
sedež. Tako se glavnica, ki jo 
je bil vzel s seboj, ni dosti zma-
njšala, kar je bil pri vojakih. 

Kakor mu je Marija sporoči-
la, je bilo njeno pošiljanje po-
šte preko Zagreba brez motenj. 
Doma nihče ni slutil, da Mari-
ja ni v Zagrebu, ampak prav 
blizu, v sosedni vasi. Seveda se 
je ona držala doma in se ni ni-
kjer pokazala. Čeprav je v bo-
trini vasi niso poznali, bi se ute-
gnilo vendar primeriti, da bi jo j 
videl kdo, ki mu ni tujka in'vse J 
bi bilo ifcdano. Tega pa za no-
beno ceno ni marala storiti, ker 
je vedela, da bi se potem začel 
zanjo pravi pekel. 

Tako je Andrej zmerom ve-
del, kako je z Marijo in zaradi 
tega ni bil nikoli v skrbeh, kaj 
se bo zgodilo. Priznati si je mo-
ral, da sam ni upal, da bo vse 
tako srečno slo. Spet je dobil 
zaupanje vase in v usodo. 

* 

Zdaj pa se vrnimo še malo v 
Zabukovje, h Kačarjevim in 
Podbregarjevim. 

Kakor je Marija Andreju pi-
sala, je bila tam že huda zima. 
Kadar ni snežilo, je zmrzovalo, 
in kmetje so že bili v skrbeh, ko-
liko časa bo trajalo, da bo skop-
nel ves sneg, kar ga je naneslo. 

V vasi je bilo mirno. Ljudje 
so se držali domov, le časih pod 
noč so se dobili kje pri sosedu, 
da so izpregovorili kakšno be-
sedo. 

I 
Kačarjevi so dobivali od Ma-

rije pisma skoraj vsak teden. 
Tako sta bila oče in mat/ zara-
di nje. brez skrbi, saj jima je 
zmerom pisala, da se ji "prav 
dobro godi in da ji ničesar ne 
manjka. Mati ji je nekajkrat 
odgovorila. Pisala ji je, naj 
pride na Božič vsaj za kakšen 
dan domov saj se na ta dan vsi 
pošteni ljudje vrnejo k hiši, to-
da Marija jima je odgovorila, 
da to ne bo mogoče, ker bo ime-
la takrat v svoji službi preveč 
dela in bi morda službo izgubi-
la, če bi šla kam prav takrat, 
ko jo bodo najbolj potrebovali. 
"Kakšno drugo bi utegnili vze-
ti, če bi šla, in potem bi jo kar 

| obdržali, jaz bi pa ostala brez 
'.službe, česar pa zdaj nočem—" 
Tako je odgovorila materi. Ko 

' sta Kačarjeva dobila njen od-
1 govor, je mati' skomignila z ra-
meni in zastokala. Kačar ni re-
kel ničesar. 

| Dela ni bilo mnogo. Drv je bi-
lo za vso zimo dovolj pred hišo, 

1 doma pa tudi ni bilo kaj prida 
opravkov. Tako je Kačar po 
večini presedel yse dni za to-
plo pečjo, njegova žena pa je 
na klopi ob njej pletla nogavi-
ce, čeprav se je ob brleči svetlo-
bi le slabo videlo. Imela je sla-
be oči in mož jo je zmerom na-
govarjal, naj si jih ne kvari še 
bolj s pletenjem, saj utegne či-

| sto oslepeti, toda ona se za nje-
1 gove besede ni dosti zmenila. 
1 Kaj pa naj počne od dolgega 
časa? 

In tako se je počasi približal 
božič, najlepši dan v letu vsa-
kega človeka. 

XI. 
Usodni božič 

Sveti večer se je približal. 
Vsa vas je bila praznično pri-
pravljena. Pridne gospodinje 
so pekle in iz vsake hiše so pri-
hajale prijetne vonjave. Dišalo 
je po poticah in drugih sladkih 
dobrotah. Otroci, ki so druga-
če bolj tičali doma, so se poka-
zali na cesti. Razigrani so bili. 
Podili so se med snežnim mete-
žem, hodili drug k drugemu na 
obiske. / 

Povsod je bilo vse posprav-
ljeno. Beli prti so prišli na mi-
zo, novi, oprani zastori na ok-
na. Okoli hiš ni bilo treba do-
sti popravljati, saj je vse za-
krival globoko sneg in še zme-
rom nov je naletaval v gostih 
kosmih. 

Na griču pod cerkvijo je bi-
lo najbolj živo. Otroci so se dri-
čali na saneh, ki so bile nareje-
ne kar iz starih dog in za silo 
oskobljenih desk. Toda hitele 
so po griču navzdol prav tako 
hitro kakor tiste, ki jih imajo 
mestni otroci. 

Pri Kačarjevih niso prav do-
sti pekli. Za koga pa? Marije 
ni bilo doma, Kačar in Kačari-
ca pa tudi nista preveč hrepe-
nela po poticah. 

"Samo nekaj malega bom na-
redila, da bo pač spomin," si je 
rekla Kčarica, in njenemu mo-
žu se je zdelo to kar prav. 

Sicer je bil pa Kačar nekaj 
bolan. Pred par dnevi je šel 
malo od doma po vasi. Zavil je 
v gostilno in tam popil nekaj 
kozarcev vina. Ob njem se je 
razgrel iir mrzli vete*, ki ga je 
zajel ob povratku proti domu, 
ga je tako prepihal, da se je 
prehladih Žena mu je skuha-
la lipovega čaja in ga hitro po-
slala v posteljo, pa ni dosti po-
magalo. Zdaj je že več dni po-
kašljeval in tožil, da ni prav tr-
den v nogah. Nič več se skoraj 
ni spravil s peči. Le za kosilo 
in preden je šel spat, je zlezel z 
nje. 

Nottingham Coal Co. 
GABRIEL & TEKAVEC 

lastnika 
IVanhoe 0753 

Ker smo slovensko podjetje, 
sc vam priporoča, da nas naj-
prvo pokličete, ali sporočite, da 
si nabavite dober premog. 

Cene premogu se višajo. Mi 
podpiramo Slovence, zato bi mo-
rali naši rojaki v prvi vrsti nas 
vprašati za našo postrežbo. 

18320 Lanken Ave. 
off Nottingham Rd. 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescription Specialists 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 4212 

Med delom Kačarica tega 
skoraj ni porajtala. Njen mož 
zadnja leta sploh ni bil preveč? 
trdnega zdravja in zato se tudi 
zdaj ni zanj preveč bala. In tu-
di s svojimi očmi, ki so ji zme-
rom bolj slabele, je imela toli-
ko skrbi, da se za tuje skoraj ni 
utegnila brigati. 

Prav zaradi oči je tudi rekla 
da to leto ne pojde k polnočni-
ci. 

Tako je prišel sveti veper. 
Dokaj prazen in žalosten je bil 
v Kačarjevi hiši. Pošta je si-
cer prinesla novo Marijino pi-
smo z najprisrčnejšimi voščili 
za božičile praznike, tcida to pi-
smo samo Marije ni moglo na-
domestiti. Zvečer sta Kačar in 
Kačarica kropila po hiši. Samo 
hlapec je še stopal za njima in 
godrnjaje molil rožni venec. 

"Bo pa drugo leto bolje," si 
je po tihem rekla Klačarica, ki 
jo je samota najbolj bolela. 
"Takrat bo Marija spet doma. 
. . . Saj nima tako trdega srca, 
da je ne bi bilo . . ." 

Po kropljenju so vsi trije po-
sedli za mizo. Hlapec je sedel v 
kot in žulil tam svojo pipo. Mo-
ško je sedel, saj ga je le malo-
kdaj doletela čast, da bi smel 
biti v tej sobi. Samo na velike 
praznike. 

Tudi on je začutil samoto, ki 
je vladala v hiši, ker ni bilo Ma-
rije. Trideset let je bil že sko-
raj pri hiši. Prišel je že, pre-
den se je Kačar oženil s seda-
njo gospodinjo, in zato ga je 
časih kar bolelo, ko je moral 
občutiti, da ga ne smatrata za 
člana družine, čeprav je vložil 
v ta dom vse svoje moči. 

Ko je odbila deseta večerna 
ura, je dejal, da pojde še malo 
v gostilno pogledat, kaj delajo 
tam ljudje. Potem pa pojde k 
polnočnici. Ali pojde še kdo? 

"Jaz tudi," je dejal Kačar, 
"pa se moram še pripraviti." 

"Nikamor ne pojdeš," je opo-
rekala Kačarica. 

"Še bolj se boš prehladih Ali 
nisi že zadnjič dbvolj iztaknil?" 

(Dalje prihodnjič.) 

IHH . ... 
General Eleazar Contreras, vrhovni poveljm' ^ 

na Venezueli in bivši predsednik iste republike 
vojaška akademijo v West Point, N. Y. Desni na ' | 
naš general Robert L. Eichelberger, komand^ 

M 
•edsA 

Gornja slika nam predstavlja rw.šega P # 
Roosevelta in njegovo pokojno mater Mrs. 
Roosevelt. Slika je bila posneta v Hyde Park, 
kojna predsednikova mati je umrla 13 dni V'el 

rojstnim dnem 

Izletniki, ki so bili na poti iz Montane proti južni Colo-
radi so bili pozdravljeni s hudimi snežnimi viharji. Kakor 
nam kaže gornja slika je bilo zapadlo precej snega vendar 
pa ni bilo nobene smrtne žrtve radi tega viharja. 

FRANK J. LAUSCHÊ  
Z A Ž U P A N A 

JOSEPH POZNlKA 
ZA . 

C O U N C I L M A N S 32. VA«"' 

VOLITE JUTRI V 32. VARDI 

SNTON VEBOTEC 
FOR COUNCILMAN 

FRANujJUjJljgJ 
FOR MAYOR 
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